
SaboreArte
¿QUÉ COLORES TIENEN LOS SABORES?

WHAT COLORS DO THE FLAVOURS HAVE?



Color attracts people's visual senses, but does it also affect how they 
perceive flavor? Flavor is the perception of a combination of chemical signals 
on the tongue. When we observe and eat certain foods, various chemical 
reactions occur in the brain that affect our perception of taste, smell, and 
consequently, the sensations we experience. The attribution of a flavor to a 
color is a field studied scientifically and is known as SYNESTHESIA. 

Maria Vergara's original exhibition presents her personal perception 
of the colors of different flavors through the technique of fluid art, evoking 
the explosion of sensations that a certain flavor provokes in us and the 
colors that the artist associates with it. The exhibited pieces using the 
Quilling technique (which involves rolling many glued strips of colored 
paper) over watercolor backgrounds represent the chemical reactions of 
taste buds in response to how specific flavors intertwine on our palate when 
we taste them.

Presented in the renowned and welcoming Val de Pepe restaurant, 
each piece of art becomes a canvas where flavors come to life through a 
carefully chosen color palette, evoking smells and sensations that transport 
us to different tasting and sensory experiences.

The exhibition "SaboreArte" is not just a visual display; it is an 
invitation to see art through our gastronomic experience. With each work of 
art, Maria Vergara reminds us that colors and flavors are intrinsically 
connected, inviting us to explore the sensory symphony that accompanies 
every meal. In addition to enjoying the culinary experience at Val de Pepe, 
viewers will appreciate an aesthetically rewarding experience, leaving with a 
new understanding of how flavors can be seen or how colors can be tasted.
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El color atrae los sentidos visuales de las personas, pero ¿también 
afecta como perciben el sabor? El sabor es la percepción de una 
combinación de señales químicas en la lengua. Cuando observamos y 
comemos determinados alimentos, en el cerebro ocurren varias reacciones 
químicas que afectan nuestra percepción del sabor, el olor y, en 
consecuencia, las sensaciones que experimentamos. La atribución de un 
sabor a un color es un campo que se trabaja científicamente y se conoce 
como SINESTESIA.

La original exposición de María Vergara presenta su percepción 
personal de los colores de distintos sabores a través de la técnica del arte 
fluido, evocando la explosión de sensaciones que nos provoca un 
determinado sabor y los colores que la artista asocia al mismo.
Las piezas expuestas con la técnica del Quilling (que consiste en enrollar 
muchas tiras de papel de colores) sobre fondos de acuarela, representan 
las reacciones químicas de las papilas gustativas en respuesta a cómo se 
entrelazan determinados sabores en nuestro paladar cuando los 
degustamos. 

Presentada en el reconocido y acogedor restaurante Val de Pepe, 
cada obra de arte se convierte en un lienzo donde los sabores cobran vida a 
través de una paleta de colores cuidadosamente elegida, evocando olores y 
sensaciones que nos transportan a diferentes experiencias gustativas y 
sensoriales.

La exposición "SaboreArte" no solo es un despliegue visual, es una 
invitación a ver el arte a través de nuestra experiencia gastronómica. Con 
cada obra de arte, María Vergara nos recuerda que los colores y los sabores 
están intrínsecamente conectados, invitándonos a explorar la sinfonía 
sensorial que acompaña cada comida. Además de  disfrutar de la 
experiencia culinaria en Val de Pepe, los espectadores disfrutarán de una 
experiencia estéticamente gratificante, llevándose consigo un nuevo 
entendimiento de cómo los sabores pueden verse, o cómo los colores 
pueden degustarse.

Español
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ARTE FLUIDO

SABOR A MAR
Arte fluido. Acrílico. 50x50cm . Medidas enmarcado 53x53cm. Precio: 395€

Los profundos y serenos azules y turquesas  representan los sabores salados que 
encontramos en el mar, evocando la sensación de sumergirse en un mundo submarino 
lleno de frescura y vitalidad. La mezcla de estos colores nos trae a la mente la frescura 
del pescado y la intensidad de los mariscos, recordando la satisfacción que sentimos al 
disfrutar de un plato bien sazonado, y recordando esa conexión emocional con el mar, 
que nos transmite calma a la vez que vitalidad.

FLAVOR OF THE SEA
Fluid art. Acrylic. 50x50 cm. Framed 53x53 cm. Price: 395€

The deep and serene blues and turquoise represent the salty flavors we find in the sea, 
evoking the sensation of diving into an underwater world full of freshness and vitality. 
The mix of these colors suggests the freshness of fish and the intensity of seafood, 
recalling the satisfaction we feel when enjoying a well-seasoned dish, while reminding 
us of that emotional connection with the sea, which conveys calmness as well as 
vitality.
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SABOR SOFISTICADO
Arte fluido. Acrílico. 80x30cm . Medidas enmarcado 82x32cm. Precio: 395€

En un lienzo que evoca la majestuosidad de una montaña, los sabores se despliegan 
como un paisaje sereno. La base en  azul profundo se siente como un susurro de 
calmante frescura, mientras que el turquesa irradia un aire de elegancia. Al probar este 
sabor sofisticado, uno experimenta una sinfonía de notas que se deslizan suavemente en 
el paladar: un crujido de moras maduras, un toque de lima que despierta, y una textura 
aterciopelada que se asemeja a una brisa fresca en la cima de una cumbre. Este sabor es 
una experiencia visual y gustativa que invita a la reflexión, haciéndote sentir en la cima 
del mundo.

SOPHISTICATED FLAVOR
Fluid art. Acrylic. 80x30 cm. Framed 82x32 cm. Price: 395€

On a canvas that evokes the majesty of a mountain, flavors unfold like a serene 
landscape. The deep blue base feels like a whisper of calming freshness, while the 
turquoise radiates an air of elegance. Upon tasting this sophisticated flavor, one 
experiences a symphony of notes that glide smoothly across the palate: a crunch of ripe 
blackberries, a touch of lime that awakens, and a velvety texture reminiscent of a fresh 
breeze at the top of a summit. This flavor is a visual and gustatory experience that invites 
reflection, making you feel on top of the world.

5

SaboreArte



SABOR SUCULENTO
Arte fluido. Acrílico. 32x80cm. 
Medidas enmarcado 32x82cm. Precio: 395€

Un lienzo vibrante que fluye entre tonos 
de verde esmeralda, turquesa brillante y 
morado profundo, evocando la esencia 
de un bosque y la frescura del mar. Este 
cuadro es una representación de la 
artista de un sabor suculento que 
estimula los sentidos.
El paladar se encuentra en una aventura, 
donde cada bocado es un encuentro 
entre lo dulce, lo salado y lo fresco, 
jugando con la textura, la temperatura y 
la profundidad de este sabor.

SUCCULENT FLAVOR
Fluid art. Acrylic. 80x30 cm. 
Framed 82x32 cm. Price: 395€

A vibrant canvas flowing between 
shades of emerald green, bright 
turquoise, and deep purple, evoking the 
essence of a forest and the freshness of 
the sea. This painting is the artist's 
representation of a succulent flavor that 
stimulates the senses. The palate 
embarks on an adventure, where each 
bite is an encounter between sweet, 
salty, and fresh, playing with the texture, 
temperature, and depth of this flavor.
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SABOR CRUJIENTE
Arte fluido. Acrílico. 27x35 cm. Medidas 
enmarcado 31x39 cm. Precio: 180€ 

El sabor crujiente no se refiere solo a un 
gusto específico, sino más bien a una 
experiencia sensorial que combina 
textura y sabor. Se caracteriza por la 
sensación de resistencia y ruptura al 
morder, a menudo asociada con 
alimentos frescos y secos.
La explosión de verdes y morados 
simboliza una frescura vibrante y 
estimulante. Al probar este sabor, es 
como morder una verdura fresca y 
crocante que estalla en tus labios, 
liberando jugos llenos de energía. El 
crujido puede provocar un deleite 
inmediato, añadiendo una calidad lúdica 
y reconfortante a los alimentos. La 
sensación recorre cada rincón del 
paladar, invadiendo los sentidos y un 
ligero toque de acidez te invita a volver 
a probar ese sabor fascinante.

CRUNCHY FLAVOR
Fluid art. Acrylic. 27x35 cm. Framed 31x39 cm. Price: 180€

The crunchy flavor does not refer solely to a specific taste, but rather to a sensory 
experience that combines texture and flavor. It is characterized by the sensation of 
resistance and breakage when biting, often associated with fresh and dry foods. The 
explosion of greens and purples symbolizes vibrant and stimulating freshness. Tasting 
this flavor feels like biting into a fresh and crunchy vegetable that bursts on your lips, 
releasing juices full of energy. The crunch can provoke immediate delight, adding a 
playful and comforting quality to the food. The sensation travels through every corner 
of the palate, invading the senses, and a slight touch of acidity invites you to savor that 
fascinating flavor again.

7

SaboreArte



SABOR AHUMADO
Arte fluido. Acrílico. 40x40cm . Medidas 
enmarcado 42x42cm. Precio: 375€

Con un fondo verde degradado 
que recuerda a un bosque tras la 
lluvia, este cuadro representa  
una experiencia gustativa rica y 
compleja. El sabor ahumado se 
manifiesta como una profunda 
armonía de notas envolventes; 
es como si hubieras respirado la 
fragancia de un asado a leña. El 
morado intenso aporta una 
dulzura sutil, mientras que los 
toques de dorado brillan como 
destellos de luz desvelando un 
carácter robusto y sofisticado. 
En el paladar, se siente como un 
abrazo cálido, envolviendo cada 
sentido en una combinación 
equilibrada entre el ahumado y 
la dulzura, creando una 
experiencia al mismo tiempo 
profunda y reveladora.

SMOKY FLAVOR
Fluid art. Acrylic. 40x40 cm. Framed 42x42 cm. Price: 375€

With a gradient green background reminiscent of a forest after rain, this painting 
represents a rich and complex tasting experience. The smoky flavor manifests as a deep 
harmony of enveloping notes; it feels as if you have inhaled the fragrance of a wood-
fired roast. The intense purple adds a subtle sweetness, while the golden touches shine 
like flashes of light revealing a robust and sophisticated character. On the palate, it feels 
like a warm embrace, enveloping each sense in a balanced combination of smokiness 
and sweetness, creating an experience that is both profound and enlightening.
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SABOR EMPALAGOSO
Arte fluido. Acrílico. 27x35 cm. Medidas 
enmarcado 31x39 cm. Precio: 180€ 

Cálidos y vibrantes rosas, amarillos y 
naranjas se extienden como un torrente 
por el lienzo, evocando la suavidad de la 
miel y la riqueza de frutas como el 
mango y la piña, la intensidad de las 
fresas y la dulzura del azúcar. Estos 
colores, a menudo asociados con el 
placer y la felicidad, activan en nuestro 
cerebro una respuesta de recompensa 
al saborear algo dulce, generando una 
sensación de alegría. El sabor 
empalagoso es como un abrazo cálido 
en el paladar.
La sutil presencia del azul contrarresta 
la dulzura, un momento de calma en 
medio de la exuberancia, creando un 
equilibrio que, aunque denso, es 
irresistible y magnético.

SYRUPY FLAVOR
Fluid art. Acrylic. 27x35 cm. Framed 31x39 cm. Price: 180€

Warm and vibrant pinks, yellows, and oranges spread like a torrent across the canvas, 
evoking the softness of honey and the richness of fruits such as mango and pineapple, 
the intensity of strawberries, and the sweetness of sugar. These colors, often 
associated with pleasure and happiness, activate a reward response in our brain when 
savoring something sweet, generating a feeling of joy. The syrupy flavor is like a warm 
hug on the palate. The subtle presence of blue counters the sweetness, providing a 
moment of calm amidst the exuberance, creating a balance that, though dense, is 
irresistible and magnetic.
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A dynamic work with a chromatic combination that evokes the deep and complex 
sensations this flavor imparts to those who experience it, umami flavor*, a complex, 
subtle yet prolonged and difficult-to-describe taste, triggers salivation and stimulates the 
throat, palate, and the back of the mouth. The purples evoke a steaming broth. The 
reddish tones represent the warmth of fire symbolizing the cooking of umami-rich foods, 
such as roasted meats, ripe tomatoes, or mushrooms. The golden touches suggest the 
smooth texture of aged cheese and the shine and intensity of extra virgin olive oil. These 
colors evoke a sense of fullness and satisfaction, reminding us that gastronomy is a form 
of expression that engages all our senses, just like art.

*The umami flavor was discovered by Japanese scientist Kikunae Ikeda and means "pleasant, savory flavor" in 
Japanese.
*El sabor umami fue descubierto por el científico japonés Kikunae Ikeda, en japonés significa «sabor agradable, 
sabroso». 

SABOR UNAMI
Arte fluido. Acrílico. 50x50cm . 
Medidas enmarcado 52x52cm. Precio: 395€

Una obra dinámica con una 
combinación cromática que evoca las 
profundas y complejas sensaciones 
que este sabor aporta a quien lo 
experimenta, el sabor umami*, un 
sabor complejo, sutil pero prolongado 
y difícil de describir, provoca la 
salivación y estimula la garganta, el 
paladar y la parte posterior de la boca.
Los morados evocan un caldo 
humeante. Los tonos rojizos 
representan la calidez del fuego 
simbolizando la cocción de alimentos 
ricos en umami, como las carnes 
asadas, tomates maduros o las setas. 
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UMAMI FLAVOR
Fluid art. Acrylic. 50x50 cm. Framed 52x52 cm. Price: 395€

Los toques dorados sugieren la textura suave de un queso añejo y el brillo e intensidad 
de un aceite de oliva virgen extra.
Estos colores evocan la sensación de plenitud y satisfacción, recordando que la 
gastronomía es una forma de expresión que toca todos nuestros sentidos, al igual que el 
arte.



Quilling is a craft technique 
that dates to the 2nd century in 
China, when paper and origami were 
invented. It consists of rolling strips 
of paper to create decorative shapes 
and designs. It requires a lot of time. 
The paper strips are rolled by hand 
and shaped into various forms. This 
technique allows for the creation of 
intricate and detailed compositions in 
a variety of styles. Maria Vergara uses 
the quilling technique in her 
collection SaboreArte to symbolize 
the taste bud cells that allow us to 
perceive flavors.

El Quilling, es una técnica de 
artesanía que se remonta al siglo II en 
China, cuando se inventó el papel y el 
origami. Consiste en enrollar tiras de 
papel para crear formas y diseños 
decorativos. Requiere de mucho 
tiempo. Las tiras de papel se enrollan 
a mano y se moldean en diversas 
formas. Esta técnica permite crear 
composiciones intrincadas y 
detalladas en una variedad de estilos.
Maria Vergara utiliza para su 
colección SaboreArte, la técnica del 
quilling para simbolizar las células de 
las papilas gustativas que nos 
permiten percibir los sabores.

QUILLING
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SABOR REFRESCANTE
Arte Quilling. Acuarela y papel. Medidas 35x35 . Precio: 390€

El color verde lima vibrante resplandece en esta pieza, trayendo consigo recuerdos de 
limones, kiwis y otras frutas cítricas. Este color está vinculado a la frescura y la energía, 
despertando nuestra percepción de lo ácido. En el cerebro, lo ácido suele atraer la 
atención y estimular el paladar, preparándonos para una experiencia gustativa 
refrescante y revitalizante.

REFRESHING FLAVOR
Quilling art. Watercolor and paper. Size 35x35 cm. Price: 390€

The vibrant lime green shines on this artwork, bringing with it memories of lemons, 
kiwis, and other citrus fruits. This color is linked to freshness and energy, awakening 
our perception of acidity. In the brain, acidity often draws attention and stimulates 
the palate, preparing us for a refreshing and revitalizing tasting experience.
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SABOR AGRIDULCE
Arte Quilling. Acuarela y papel. 
Medidas 25x25 cm. Precio: 350€

La pieza que representa el 
sabor agridulce se encuentra 
bañada en un fondo de 
acuarela morada, que evoca 
una sensación de misterio y 
complejidad. Las formas de 
quilling en tonos morados 
vibrantes se despliegan de 
manera orgánica, 
simbolizando las distintas 
texturas y matices de este 
sabor. Con un sutil toque de 
rosa en algunas secciones, la 
pieza refleja la dulzura que se 
entrelaza con la acidez, 
creando una danza visual que 
invita a la reflexión sobre la 
dualidad de los sabores. Este 
juego de colores y formas 
invita a los espectadores a 
explorar la rica experiencia 
sensorial que se encuentra en 
cada bocado agridulce.

The piece representing the sweet and sour flavor is bathed in a purple watercolor 
background, evoking a sense of mystery and complexity. The quilling shapes in 
vibrant purple unfold organically, symbolizing the different textures and nuances of 
this flavor. With a subtle touch of pink in some sections, the piece reflects the 
sweetness intertwined with acidity, creating a visual dance that invites reflection on 
the duality of flavors. This play of colors and shapes invites viewers to explore the 
rich sensory experience found in each sweet and sour bite.
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SWEET AND SOUR FLAVOR
Quilling art. Watercolor and paper. Size 25x25 cm. Price: 350€

SaboreArte



SABOR SALADO
Arte Quilling. Acuarela y papel. Medidas 35x35 cm. Precio: 390€

La obra dedicada al sabor salado destaca un fondo de acuarela en tonos azules que 
simulan la calma y la profundidad del océano. Las piezas de quilling, en diversos 
matices de azul y turquesa, emergen como olas que fluyen y se entrelazan, 
simbolizando la frescura del mar y la riqueza de los ingredientes salinos. Este diseño 
dinámico evoca la sensación de saborear un marisco fresco o una sopa caliente, donde 
la salinidad es protagonista. La textura suave y armoniosa de la obra se complementa 
con una sensación de bienvenida, invitando a cada espectador a disfrutar de la 
simplicidad y profundidad de lo salado.

SALTY FLAVOR
Quilling art. Watercolor and paper. Size 35x35 cm. Price: 390€

The work dedicated to the salty flavor highlights a watercolor background in shades 
of blue that simulate the calmness and depth of the ocean. The quilling pieces, in 
various shades of blue and turquoise, emerge like waves that flow and intertwine, 
symbolizing the freshness of the sea and the richness of salty ingredients. This 
dynamic design evokes the sensation of savoring fresh seafood or hot soup, where 
saltiness is the main character. The smooth and harmonious texture of the work is 
complemented by a welcoming feeling, inviting each viewer to enjoy the simplicity 
and depth of saltiness.
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SABOR ÁCIDO.
Arte Quilling. Acuarela y papel. Medidas 
28x23 cm. Precio: 350€

La pieza dedicada al sabor ácido 
presenta un fondo de acuarela 
verde, evocando la frescura y la 
vitalidad de la naturaleza. Las 
formas de quilling en tonos 
amarillos y naranjas emergen 
como rayos de sol entre hojas, 
simbolizando la chispa y el 
carácter refrescante de los 
sabores ácidos. Esta obra evoca 
la sensación de un cítrico 
mordido, donde el frescor y la 
acidez despiertan el paladar. Los 
colores vibrantes y la disposición 
dinámica de las piezas invitan a 
los espectadores a experimentar 
la energía que proporciona este 
sabor, conectado con la vitalidad 
de la vida.

SOUR FLAVOR
Quilling art. Watercolor and paper. Size 28x23 cm. Price: 350€

The piece dedicated to sour flavor features a green watercolor background, evoking 
the freshness and vitality of nature. The quilling shapes in shades of yellow and 
orange emerge like sun rays among leaves, symbolizing the spark and refreshing 
character of sour flavors. This work evokes the sensation of biting into a citrus fruit, 
where freshness and acidity awaken the palate. The vibrant colors and dynamic 
arrangement of the pieces invite viewers to experience the energy that this flavor 
provides, connected to the vitality of life.
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SABOR PICANTE
Arte Quilling. Acuarela y papel. 
Medidas 25x25 cm. Precio: 350€

La obra que representa el 
sabor picante se encuentra 
adornada con un fondo de 
acuarela roja, que evoca la 
pasión, el fuego y la 
intensidad. Las piezas de 
quilling en tonos rojos y un 
leve toque de naranjas y 
amarillos se organizan en un 
patrón dinámico y vibrante, 
simbolizando la explosión de 
sabor que pueden ofrecer 
ingredientes picantes. Esta 
pieza captura una sensación 
de energía y calidez, llevando 
al espectador a experimentar 
la ardiente intensidad de un 
plato picante. La 
combinación de colores y 
formas transmite la emoción 
que experimentamos al 
degustar algo que enciende 
todos nuestros sentidos.

SPICY FLAVOR
Quilling art. Watercolor and paper. Size 25x25 cm. Price: 350€

The piece representing the spicy flavor is adorned with a red watercolor 
background that evokes passion, fire, and intensity. The quilling pieces in shades 
of red, with a slight touch of orange and yellow, are organized in a dynamic and 
vibrant pattern, symbolizing the explosion of flavor that spicy ingredients can 
offer. This piece captures a sense of energy and warmth, leading the viewer to 
experience the burning intensity of a spicy dish. The combination of colors and 
shapes conveys the excitement we feel when tasting something that ignites all 
our senses.

16



SABOR DULCE
Arte Quilling. Acuarela y papel. 
Medidas 25x25 cm. Precio: 350€

La pieza que representa el 
sabor dulce irradia alegría 
y calidez, con un fondo de 
acuarela amarilla que brilla 
con luminosidad. Las 
formas de quilling en tonos 
rosas, naranjas y amarillos 
se entrelazan en un 
despliegue de color y 
energía, simbolizando los 
sabores afrutados y 
alegres de la repostería y la 
naturaleza. Cada curva y 
espiral evoca la suavidad 
de un pastel recién 
horneado o los jugos de 
una fruta madura, llenando 
el espacio con notas de 
alegría y confort. Esta 
pieza es una celebración 
visual de la dulzura que 
nos transporta a 
momentos agradables y 
nostálgicos.

The piece representing the sweet flavor radiates joy and warmth, with a bright
yellow watercolor background that shines with luminosity. The quilling shapes in
shades of pink, orange, and yellow intertwine in a display of color and energy,
symbolizing the fruity and cheerful flavors of pastries and nature. Each curve and
spiral evoke the softness of a freshly baked cake or the juices of a ripe fruit, filling
the space with notes of joy and comfort. This piece is a visual celebration of
sweetness that transports us to pleasant and nostalgic moments.
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SWEET FLAVOR
Quilling art. Watercolor and paper. Size 25x25 cm. Price: 350€
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EXPLOSIÓN DE SABORES
Arte Quilling. Acuarela y papel. Medidas 
28x23 cm. Precio: 350€

En esta obra diversos colores se 
entrelazan sobre un fondo blanco 
creando una explosión visual que 
celebra la diversidad de 
experiencias gustativas. Las piezas 
de quilling, que abarcan una amplia 
gama de colores, se organizan en 
un despliegue caótico pero 
armonioso, simbolizando la 
interacción y la fusión de los 
distintos sabores. Este diseño 
vibrante sugiere cómo cada sabor 
puede coexistir y complementarse 
en una experiencia culinaria, 
generando una sinfonía de 
sensaciones. Es una celebración del 
arte culinario en su totalidad, donde 
cada bocado es una aventura que 
invita a explorar la riqueza de 
nuestra percepción del gusto.

FLAVOR EXPLOSION
Quilling art. Watercolor and paper. Size 28x23 cm. Price: 350€

In this work, various colors intertwine against a white background, creating a visual 
explosion that celebrates the diversity of tasting experiences. The quilling pieces, 
spanning a wide range of colors, are organized in a chaotic yet harmonious display, 
symbolizing the interaction and fusion of different flavors. This vibrant design 
suggests how each flavor can coexist and complement each other in a culinary 
experience, generating a symphony of sensations. It is a celebration of culinary art in 
its entirety, where each bite is an adventure that invites exploration of the richness of 
our perception of taste.
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María Vergara, artista sevillana nacida en 1973, ha dedicado
su vida a explorar la creatividad en diversas disciplinas plásticas.
Desde joven, mostró interés y curiosidad por el arte y el color. Ha
vivido en varios países, incluyendo España, Irán, Egipto, Suiza,
Alemania y Singapur, lo que le ha permitido enriquecer su obra con
diversas culturas y experiencias. María considera el cambio como una
oportunidad para reinventarse, lo que refleja su disposición a salir de
su zona de confort

María es una artista autodidacta con estudios en diseño digital, arte fluido y diversas técnicas
artísticas, lo que ha dado lugar a un estilo versátil y vibrante que refleja su perspectiva ecléctica.
Desde hace más de 20 años, su trabajo ha recibido reconocimiento de numerosos clientes
privados, incluyendo empresas como Eon, Uniper o The Little Gallery, en Alemania;
SwissMarine en Suiza, Meiji Shipping Group y Mitsui&Co. También ha colaborado en proyectos
solidarios, como la realización del cartel del Musical Benéfico Contra el Cáncer Infantil
"Ilumíname."

Los retos personales son una fuerza motriz en su vida, y cada obra que produce es una
manifestación de su valentía y habilidad para transformar desafíos en expresiones artísticas.
Sus piezas son una sinfonía de colores que reflejan la alegría, energía y vitalidad que busca
transmitir. Su enfoque ecléctico no solo muestra su destreza técnica, sino también la riqueza de
su imaginación y profundidad de visión, invitando a los espectadores a un viaje visual que
explora emociones a través del color.

Maria Vergara, a Sevillian artist born in 1973, has dedicated her life to exploring
creativity in various plastic disciplines. From a young age, she showed a special interest and
curiosity for art and color. She has lived in several countries, including Spain, Iran, Egypt,
Switzerland, Germany, and Singapore, which has allowed her to enrich her work with diverse
cultures and experiences. She views change as an opportunity for reinvention, reflecting her
willingness to step out of her comfort zone.

Maria is a self-taught artist with studies in digital design, fluid art, and various artistic
techniques, which have resulted in a versatile and vibrant style that reflects her eclectic
perspective.
For over 20 years, her work has received recognition from numerous private clients, including
companies such as Eon, Uniper, and The Little Gallery in Germany; SwissMarine, Meiji Shipping
Group and Mitsui&Co. She has also collaborated on charitable projects, such as creating the
poster for the Children's Cancer Benefit Musical "Ilumíname."

Personal challenges are a driving force in her life, and each piece she produces is a
manifestation of her courage and ability to transform challenges into artistic expressions. Her
works are a symphony of colors that reflect the joy, energy, and vitality she aims to convey. Her
eclectic approach not only showcases her technical skill but also the richness of her imagination
and depth of vision, inviting viewers on a visual journey that explores emotions through color.
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